María Luisa Galván

Felipe González  nº 1 - 3º B - Pozuelo de Alarcón. 28224 Madrid (Espagne)

Téléphones: 34 91 715 18 70 et 34 609 13 86 25

Fax: 34 91 715 18 70
Email: mlgalvan@telefónica.net
ORIENTATION PROFESSIONNELLE

Traductrice - interprète et rédactrice free lance

Langues de traduction: Français-espagnol (bilingue)

FORMATION

1968/1971: 
Traductrice-Interprète - Université Catholique de Paris (Madrid)

Diplôme de Français – École Centrale des Langues (Madrid)

Diplôme de Langue Francaise – Université de Toulouse

Diplôme de Langue et Civilisation – Alliance Francaise

2002:
Cours "Français des Affaires" Institut Français de Madrid

AUTRES CONNAISSANCES

Informatique:

· Microsoft Windows 2007
· Trados

· Formats professionnels et édition de textes (Word)

· Graphiques et Feuilles de Calcul (Power point, Excel)

· Internet et communications On-Line

EXPÉRIENCE PROFESSIONNELLE ET PUBLICATIONS

Traductrice, interprète et rédactrice à plein temps depuis 1991.

Guides Verts Michelin

· Traduction français-espagnol des titres suivants:

Guide Vert France, Guide Vert Suisse, Guide Vert Londres, Guide Vert Autriche, Guide Vert Floride, Guide Vert Italie.

· Mise à jour des titres suivants (v.o. en français ou anglais):

Guide Vert Grèce, Guide Vert France, Guide Vert Londres, Guide Vert Suisse, Guide Vert Portugal.

· Relecture des titres suivants:

Guide Vert Portugal, Guide Vert España, Guide Vert Andalucía, Escapada Madrid, Escapada París

· Relecture des textes touristiques du site Michelin Internet: en espagnol : France, Portugal, Italie, Alemagne, Autriche, Europe.
· Rédaction de l’introduction (art, histoire, littérature et usages):

Guide Vert Andalucía, Guide Vert Cataluña.

Collection Voyager Pratique Michelin

· Traduction et relecture plusieurs titres (Italie du Sud, Toscane, New York, Turquie, Portugal, Grèce, etc.)
École de Cinéma de Madrid (ECAM)

Traduction Espagnol – Français, de plusieurs court-métrages destinés aux festivals internationaux (Hongos, Adoro tu vómito, Muñecas, Taxidermia…).

Éditions Zeta

Collaboratrice- traductrice habituelle des magazines Interviú et Tiempo.

Secteur de l’Automobile
Traductions techniques: Manuel de l’usager (Renault Mégane et Espace), Manuels Techniques de Pneus Agricoles (Michelin), Manuel de Qualité Financière (Michelin), Manuel des Ventes (Service Marketing Michelin), Articles destinés aux magazines Transporte Mundial et Motocliclismo (Motorpress Ibérica).

Agences de Traduction

Collaboratrice habituelle de: CPSL (textes touristiques), Telelingua-UK (textes Maison de la France). Norak (marques déposées, rapports, etc.), Tagoror (articles presse grandes surfaces). Traductrice volontaire de l’ONG Plan International.
Interprétation free-lance

Collaboratrice habituelle de l’Association des Sociétés d’Économie Mixte (Marseille)

AUTRE EXPÉRIENCE ET ÉQUIPEMENT

Coordination Salles de Presse Internationales: Championnats du Monde de Motocross (90-95), Championnat du Monde de Vitesse (1991) et autres rencontres sportives.

Équipement professionnel: Fax, imprimante laser, imprimante couleur.

Connexion Internet.

Possibilité de déplacement et travaux In-Company.
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